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Mark 3:2

Greek

καὶplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigκαί

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently
translated as “and” παρετήρουν αὐτὸνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigαὐτός

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English)
εἰ ἐνplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigἐν

greek

Preposition meaning “in”. τοῖςplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigὁ

greek

The definite article σάββασιν θεραπεύει αὐτόν,plugin-autotooltip__default plugin-
autotooltip_bigαὐτός

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English)
ἵνα κατηγορήσωσιν αὐτοῦ.plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigαὐτός

greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English)

ESV And they watched Jesus, to see whether he would heal him on the Sabbath, so that they might
accuse him.
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NIV Some of them were looking for a reason to accuse Jesus, so they watched him closely to see if
he would heal him on the Sabbath.

NLT Since it was the Sabbath, Jesus' enemies watched him closely. If he healed the man's hand,
they planned to accuse him of working on the Sabbath.

KJV And they watched him, whether he would heal him on the sabbath day; that they might accuse
him.
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